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Сучасний етап розвитку гуманітарних наук позначений активними 

процесами цифровізації, які охоплюють усі сфери суспільного життя — від 

освіти та науки до культури й побутової комунікації. Філологія як наука, що 

традиційно досліджує мову, літературу та текст, зазнає суттєвих змін у 

зв’язку з цими процесами. Якщо раніше об’єктом філологічного аналізу 

були переважно письмові чи усні тексти у класичному вигляді, то нині 

дедалі більшої ваги набувають цифрові формати: електронна література, 

гіпертексти, блоги, соціальні мережі, мультимодальні та інтерактивні 

тексти. Цифрові технології не тільки надають нових інструментів 

опрацювання й аналізу (наприклад, корпусні методи, автоматизоване 

опрацювання мовних даних та інструменти штучного інтелекту), а й 

трансформують сам предмет дослідження, створюючи нові типи текстів та 

комунікативних практик. Так, філологія набуває нових якостей як 

дисципліна, що поєднує традиційні гуманітарні підходи з цифровими 

технологіями, інтегруючись у сферу цифрових гуманітарних наук (Digital 

Humanities) [1-6]. 

У добу Інтернету виникають нові форми текстуальності, зокрема 

гіпертексти, електронна література, блоги, фанфікшн, соціальні медіа-

тексти, а також мультимодальні форми комунікації, що поєднують слово, 

зображення, звук, відео та інтерактивні елементи [2]. Така 

поліструктурність текстів змінює саму природу читання: воно стає 

нелінійним, динамічним, із можливістю вибору траєкторії руху всередині 

тексту. З огляду на це, відбувається поступове розмивання традиційних 

жанрових меж між художнім, науковим та публіцистичним стилем, адже 

цифрові тексти тепер мають змішаний характер й поєднують ознаки кількох 
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Міжнародна науково-практична конференція 
“Міжнародні тенденції та перспективи розвитку  

 в освіті та науці в умовах глобалізації”  

до 100-річчя академіка Степана Дем’янчука 

(м. Рівне, 13 листопада 2025 року) 

стилів одночасно. З погляду філолога це означає розширення об’єкта 

аналізу й необхідність розпрацювання дослідницьких підходів, здатних 

врахувати інтерактивність, гіперзв’язність та мультимодальність цифрового 

тексту. У цьому контексті цифровий текст постає якісно новим об’єктом 

дослідження, що вимагає міждисциплінарного осмислення на перетині 

філології, соціології, культурології та цифрових гуманітарних наук. 

За таких умов закономірною є трансформація методів аналізу. 

Традиційне «близьке читання» (close reading) збагачується новим підходом 

– «далеким читанням» (distant reading), запропонованим Ф. Моретті [3]. 

Завдяки корпусній лінгвістиці та інструментам автоматичного аналізу 

текстів можливо опрацьовувати масиви даних обсягом у мільйони слів [1]. 

Методи Natural Language Processing (NLP) та алгоритми штучного інтелекту 

дають змогу виявляти закономірності, які були б недосяжними в межах 

традиційних досліджень. 

У нових реаліях філолог повинен володіти цифровою грамотністю, 

яка охоплює уміння працювати з гіпертекстами, цифровими архівами, 

мультимодальними матеріалами. Водночас зростає значення 

медіаграмотності, адже критичне читання текстів у цифровому середовищі 

передбачає здатність відрізняти факти від маніпуляцій, виявляти фейки, 

інтерпретувати медіаповідомлення. Філолог стає не тільки дослідником 

тексту, а й посередником між технологіями та суспільством. 

Попри очевидні переваги, цифровізація породжує і низку проблем: 

редукція тексту до «даних» може призводити до втрати його художнього та 

культурного виміру; інформаційне перевантаження ускладнює відбір 

релевантних джерел; виникають етичні проблеми щодо авторських прав, 

академічної доброчесності, використання машинного перекладу та 

штучного інтелекту у науковій діяльності [4]. 

З погляду методології наукових досліджень філологія у цифровому 

середовищі інтегрується у сферу Digital Humanities — міждисциплінарного 

напряму, що поєднує гуманітарні науки з цифровими технологіями. Це 

означає не тільки використання технічних інструментів для опрацювання 

текстів, але й формування нових дослідницьких парадигм, у яких 

гуманітарне знання постає в інтеграції з інструментарієм комп’ютерних 

наук [5]. Такий підхід відкриває перспективи для впровадження віртуальної 

та доповненої реальності у викладанні іноземних мов та літератури, що дає 

змогу створювати ефект «занурення» у культурне середовище. Важливим 

напрямом є створення цифрових освітніх платформ, електронних бібліотек, 

інтерактивних словників та лінгвістичних корпусів, які значно розширюють 

можливості і для викладання, і для наукових досліджень. Окрім того, 

цифровізація стимулює розвиток нових форм академічної та публічної 
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комунікації між науковцями та широкою аудиторією: від відкритих онлайн-

курсів (MOOC) й наукових блогів до віртуальних конференцій та 

міжнародних проєктів. Відтак підхід Digital Humanities сприяє 

переосмисленню ролі філолога як дослідника й педагога, який водночас є 

медіатором між гуманітарним знанням та сучасними технологіями [6]. 

Отже, філологія в умовах цифровізації набуває нових форм та 

значення. Вона перестає бути виключно «наукою про слово», а 

перетворюється на дисципліну, здатну інтегрувати технологічні та 

культурні підходи. Завдання сучасного філолога – не тільки аналізувати 

тексти, а й формувати критичне мислення в умовах інформаційного 

суспільства, де слово стало найціннішим ресурсом. 
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